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KOLO SURYOYO 


TAKVA SIRRI 
(Takva Sırrı Büyüktür Tim.3:16) 


(XV): 


ALTMIŞIKINCI BÖLÜM 


Başkalarının sözlerine önem vermemekle 
onlar için iyilik işleri bırakmamalı.Bütün 
işleride Allah, in rızasını istedikçe, insanla- 
rın boş sözlerinden korkma. Seni övseler 
veya yerseler, kulak asma. Allahın ululuğu 
için yaptığın bir iş sırasında yermelerini 
işitsen, sıkılma, güçlü azmin gevşemesin. 
Resul, Rab Isa Mesihi giyin” 
buyurmuştur (Rom. 13,14). 

Rab Yesu,u giyersen iyilik işlerini yapabil- 
mekle, halkın sözünden de sıkımmıyacak- 
sın. Mesih,in süretini ikiyüzlülükle giy- 
mekten sakın. Yani, halk önünde günah- 
tan sakınan ve alçakgönüllü görünür. Icte 
ise günah işliyorsun ve ara bozuyorsun de- 
mektir. Rab Yesu,u gerçekten giy, yüreğin- 
de taşı ve bütün hayatın, Mesih,in hayatı- 
na erişsin. 

Kitap salih Nuh,u överken böyle buyurdu: 
“Seni önümde bu nesil içinde salih gör- 
düm” (Tek.7,1). Ve vaftiz edici Yuhanna, 
nın annesi ve babası hakkında “her ikiside 
Allah indinde salih olup Rabbin bütün 
emirleri ve hükümlerinde kusursuz yürü- 
mekte idiler” Lu.1,6) söylemiştir. Gerçek 
övgü budur. Çünkü Rabtan idi. Ferisiler 
işlerinde kirli oldukları halde, kutsal ve iyi- 
lik gösterişi yapıyorlardı. Bunun için kur- 
tarıcı onları azarlayıp dedi: Vay başınıza 
ikiyüzlü yazıcılar ve Ferisiler! çünkü siz, 
dıştan güzel görünür, fakat içten ölü kemi- 
Kleri ve her türlü pislikle dolu badanalı me- 


Arapça yazan: Semmas Habib-Mısır 
Türkçeye çeviren: M.H. Dolapönü-Mardin,1956 


zarlara benzersiniz. Insanlara dıştan salıh 
görünürken, içten ikiyüzlülük ve bozuklu- 
kla dolusunuz” (Mat. 23,27-28). 

Övgünu Allah,tan ve ücretini gökten bekle 
ve Allah,la ol. Insanların sözü ne olursa ol- 
sun sana zarar getirmez. Dünyadan ve in- 
sanlardan övülen çok insanlar vardı.Fakat 
şimdi tasavvurlarındaki cahim azabı yüre- 
klerini yakıyor, Birçokları değersiz, yoksul 
ve sıkıntılı idiler. Şimdi ise Allah,ın cenne- 
tinde teselli görüyorlar. Dünyanın onlara 
layık olmadığı azizlerin sayısına girdiler 
Abr. 11,38). 

Resul Favlus: “Allah biz resulleri mahkum 
olanlar gibi sonuncular olarak teşhir ettigi- 
ni sanırım, Çünkü dünyaya, meleklere ve 
insanlara hoşlanarak bakılanlar olduk. Biz 
Mesih için akılsızlarız, fakat siz Mesih,te 
akıllılarsınız. Biz zayıflarız, siz ise 
güçlülersiniz. Siz izzetlilersiniz, fakat biz 
itibarsizlariz. Bu saat,te kadar aç, çiplak, 
susuz olup dövülüyörüz ve duracak yeri- 
miz yoktur. Kendi ellerimizle işliyerek 
çalışıyoruz. Sövülünce, hayırdua ederiz. 
Eziyet çekince, sabrederiz. Iftira edilince, 
yalvarırız. Şimdiye kadar dünyanin sü- 
prüntüsü, cümlenin kazıntısı gibi olduk” 
(1.Kor.4,9-13). Resul Favlus,a nice sitem- 
ler edilerek geveze ve çıldırmış denildi 
(R.15.17,18 ve 26,24). Hiristiyanlara ve 
Mesih,in adi ile müjde edenlere nice iftira- 
lar edildi. Hatta haç sözü milletler yanında 
cehalet sayıldı. 
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Rabbın yolunda yürürken halk seni yerer- 
lerse, sıkılma. Galıba dısa göre hükmediy- 
orlar. Fakat ice bakan yalnız Allah,tır. 
"Rab, insanin górdügü gibi görmez. Insan 
yüze, rab ise yüreğe bakar” (1.Sam.16,7). 
Bir vergi yahut cenneti vermek, insanların 
gücünden değildir. Bütün dünya insanları 
dostların olsalar, seni Allah,ın hükmünden 
kurtaramazlar. Sen gerekli olanlarını yap, 
insanların verme ve sitemine bakma. Yüre- 
gini Allah,a çevirip rızasını istersen, sana 
yeter. Dünyanın kargaşalıklarını ve rahat- 
sız eden seslerini işitmiyor gibi ol. 

Koşu meydanında şunun, bunun övgüsünü 
ve yermesini dinlemezler. Yalnız ve yalnız 
ödüle bakarlar. Övgü ve ödülü yalnız Al- 
lah,tan bekle. Insanların övgü ve yermesi- 
ne kaygilanma. Peteği topliyan, arı sokma- 
sına bakmaz. Yükseğe bakan, gedefini bul- 
mak için her şeyden vezgeçer. Mahir res- 
sam, bir cahilin ayıplanmasından sıkılmaz. 
Ferisilerim sitemlerinden kurtulmıyan Kur- 
tarıcından üstün müsün? Semiriyeli,dir 
içinde saytan var, Allah, tan değil, günah- 
kar ve gümrükçülerle yiyip içer, septi tut- 
maz gibi sözler. Eğer dünyanin kurtarıcısı, 
yerme ve sitemden, değişik zan ve sözler- 
den kurtulmadıyse, seni hepsi övmeseler, 
niçin üzülüyorsun? ”Bütün insanlar sizin 
için iyi söyledikleri zaman vay size! 
"(Luk.6,26), diyen sözü işitmedin mi?. 
Halkın sözü seni iyilik işinden önlerse, sa- 
na büyük ayıptır. Eriha,nın yol kenarında 
oturan kör bagırıp Yesu,a sığınırken, bazi 
insanların azarlamasından kurtulmadığı 
halde, kendisi azarlanınca daha fazla ba- 
gırdı (Luk.18,38-39). 

Kötülük işliyenlerin dili, yerme ve sitem- 
den susmaz. Erdemlik yolunu izleyip, hal- 
kın sözlerini dinleme. Iyilik et ve erdemlik 
işlerine devam et. Allah,la barış, önünde 
.... Ol. Allah, in istediğini yaparsan, gönül 
rahatlığı ve esenlik seninle olacaktır. 
Halkın sözü için hayallarından korkan at- 
lara benzeme. Sözden korkan çocuk gibi 


olma. Dünya seni iyilik etmekten önlemek 
için arkandan havliyor. Ona bakma, kimse 


sene zarar vermez. Halkın sözünden 


çekinerek Allah, ın ululugu ve irsanlıgın iyl- 
ligi için yapılan işten kesilme ki, Allah,ın 
kerameti değil, dünyanın kerametini istiy- 
enlerden sayılmıyasın. Ümidini dünyadan 
kes. Onu, Allah,ın ululuğu önünde toz ve 
ufak saman eibi san. 

Resul Favlus YInsanları değil, fakat yüre- 
klerimizi imtihan eden Allah,ı razı etmek 
için böyle söylüyoruz” (1.Sel.2,4). Halkın 
sözü, havada sallanan bir yaprak gibidir. 
Ondan korkulur mu? Dogrulugunda yü- 
rüyen adam Allahtan korkar. Fakat yolla- 
nnda eğri olan onu hor görür” 
(Mes.14,2). “Kanlı adamlar, yetkin 
adamdan nefret ederler, Doğru adamlar 
ise, onun canını korurlar’’(Mes.29,10). 
Zamandan başka bilmiyen hayvanlar ta- 
rafından altın rededilirse, degeri eksilmez. 
Güneşin de Baykuştan görünmemesi bir 
eksiklik değildir. Kötüye iyi, iyiye kötü 
diyenlerin, karanlığı ışık yerine, ışığı ka- 
ranlık yerine koyanların, acıyı tatlı yerine, 
tatlıyı acı yerine koyanların vay başına! 
Kendi gözlerinde hikmetli olanların ve 
kendilerini dirayetli görenlerin vay başı- 
na!''(Isaya 5,20-21). 

Ey can korkma. Kótülerden cekinme. Bu 
gibi gevezelerin seni isinden geri birakma- 
sin. Góklü güveye bak. Hakir degildir ki, 
sitemini taşımaktan korkasın. "Musa 
büyüyünce, Firavun kızının oglu denilme- 
gi redetti. Allah, in kavmi ile beraber ha- 
karet görmeği, bir müddet günahın sefası- 
nı sürmeğe tercih etti. Mesih sitemini mı- 
sr ın hazinelerinden daha büyük zengin- 
lik saydı. Çünkü karşılık ödüle bakıyor- 
du” (1br,11,24-26). Resuller, yahudilerin 
meclisinde dövüldükleri zaman, “o Isim 
için hakaret görmeğe layık sayıldıklarına 
sevinerek, millet meclisi önünden 
çıktılar” (R.15.5,41). "Ogrenci öğretme- 
ninden ve hizmetçi, efendisinden üstün 
değildir. Öğrencinin, ögretmeni gibi ve 
hizmetçinin, efendisi gibi olması yeterli- 
dir. Eğer ev sahibine Beelzebul (Saytanla- 
rın başı) denilirse, evinin halkına nekadar 
ziyade diyecekler. Imdi onlardan kork- 
mayın” (Mat. 10,24-26). 


"Eger dünya sizlerden nefret ederse, siz- 
den önce benden nefret ettiğini bilin. Dü- 
nyadan olsaydınız, dünya kendisinin 
olanları severdi. Madem ki, dünyadan de- 
gilsiniz, ancak ben sizi dünyadan seçtim. 
Bunu için dünya sizden nefret ediyor” 
(Yuh.15.18-19). Eyub, "Iste şahidim gö- 
klerdedir ve benim icin sahadet eden yük- 
seklerdedir" (16,19). Güvenin, ümidin 
Allah,a olsun. Batıllıkların sahipleri iste- 
diklerini desinler. Delüce, buğdayı boğ- 
maz. Diken, gülleri gelişmekten engelle- 
mez. 


ALTMIŞÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
Adımızı ve şerefimizi korumalı 


“Iyi ad büyük zenginlikten ve lutuf bul- 
mak gümüş ve altından üstün tutulmalı- 
dir" (Mes, 22,1). "Iyi ad, hoş kokulu 
yağdan iyidir” (Va.7,1). 

Insanların boş sözlerine önem vermemek 
gerekli ise, bütün insanlar önünde adimi- 
zı, şeretimizi korumamız gerekir. Imdi 


edebini, şerefini koru, insanların istedi- 
klerini demege bakma, Bütün gereklerini 
yerine getirdiğin zaman, istediklerini de- 
sinler, diyebilirsin. Fakat savunmadığın 
zaman, yermelere karşı koymalısın. Resul 
Favlus, “Kimseye köyülüğe karşı kötülük 
etmeyin. Bütün insanlar nazarında iyi şey- 
lere dikkat edin” (Rom.12,17). ve lyili— 
ginize kötü söylenmesin” (Rom.14,16). 
Tarafımızdan hizmet olunan insan hak- 
kında kimse bizi ayıplamasın. Çünkü yal- 
nız Rabbın huzurunda değil, fakat insan- 
lar huzurunda da iyi şeylere dikkat ediyo- 
ruz” (2.Kor. 8.20-21). “Kısacası, ey kar- 
deşler, hak olan, saygın olan, adil olan, 
saf olan, sevimli olan, şerefli olan, övgü 
ve ululuk işlerini düşününüz. Öğrenip ka- 
bul ettiğiniz, işittiğiniz ve benden gördü- 
günüz şeyleri işleyin” (Fi, 4,8-9). “Bir gö- 
reve seçilen adam, dışarda olanlar tarafın- 
dan kendisine iyi şahadet edilmesi lazım- 
dir" (J. Tim. 3,7). Hizmetimiz ayıplanma- 
sin dive, hiç bir şeyde bir tökez vermedik. 
Ancak Allah,ın hizmetçisi olarak çok sa- 


binda...” (2.Kor. 6,3-4), ve Hritiyanlar 
hakkında ” bütün insanlar tarafından bi- 
linen ve okunan, yüreklerimizde yazılmış 
mektubumuz sizsiniz. Mürekkeple değil, 
fakat diri olan Allah,ın ruhu ile, taş lav- 
halara değil, etten yürekler levhalarına 
yazılmış, tarafımızdan hazırlanmış Me- 
sih,in | mektubusunuz" — (2.Kor.3,2-3). 
“Eğri ve sapık neslin ortasida kusursuz ve 
saf, Allah,ın lekesiz çocukları olasınız” 
(Fi.2.15). Aralarıda yıldızlar gibi görünü- 
nüz. "Her şeyde kendini iyi işlerdeörnek 
göster. Senin öğretiminde temiz, bozul- 
maz, kimseden küçümsenemiyecek sag- 
lam sözün olsun. Taki bize karşı duran, 
hakkımızda fena bir şey diyemiyeceğin- 
den utansın” (Titus 2,7-8). Bütün insan- 
lar arasında iyi yaşayışlarınız olsun. Taki, 
“hakkınızda fena sözler söyliyenler, iyi 
işlerinizi görerek imtihan gününde 
Allah,a izzet versinler” (1.Pet.2,12). 
Eger iyi işe gayretli olursanız, size kötü- 
lük edecek olan kimdir? Fakat iyilik için 
sıkıntı çekseniz bile, size ne mutlu! Sizi 
korkutanlardan korkmayın. Fakat 
Mesih,i Rab olarak yüreklerinizde takdis 
edin. Iyi vicdanınız olup size olan ümit 
hakkında sizden her sebep sorana, 
yumuşaklık ve korku ile cevap vermeğe 
daima hazır olun. Taki Mesih,te sizin iyi 
yaşayışınızı kınayanlar, sizi yerdikleri ey- 
de utandırılsınlar” (1.Pet.3.13-16). 

Şu halde şerefini, adını koru. İyi adını le- 
keliyecek bir şeyi bırakma. Her zaman 
edep ve olgunluk örneği ol. “Sizin isiginiz 
insanların önünde böyle parlasın da, sizin 
iyi işlerinizi görsünler ve göklerde olan 
babanıza hamdetsinier" (Mat. 5.16). 
“Göklü babanız eksiksiz olduğu gibi, siz 
de eksiksiz olun (Mat. S. 48). 


ALTMIŞDÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
Ilme eylem katmalı 


Resul, “Bilgi gururlandırır, fakat sevgi 
bina eder. Eğer bir kimse bir şey bildiğini 
sanıyorsa, henuz bilmesi lazım olduğu gi- 
bi hiç bir şey bilmiyor. Fakat bir adam Al- 
lah,ı severse, o kimse onun tarafından bi- 
linir” (E. Kor. 8.1-3). buyurmuştur. 
Nekadar bilgi kazanırsan, bilginle övün- 
me ve bir şey olduğunu sanma. Zira bilgi- 
nin son sınırına varsan, bilgice şaytanları 
geçmezsin. 

Kardeşim, düşüncen kötü ve vicdanın kir- 
li olursa, kitapları ve sırların anlamlarını 
bilmekten ne yararın olur? Yüreğinin di- 
bine ulaşmıyan, seni kötülükten geri 
çevirmiyen ve bakışlarını utandırmıyan 
bilgi, bilgi sayılmaz. Gerçek bilgiyi arar- 
san, bildiğin şeyi yüreğine ek ve gizlice se 
ni eüttüeu volda vürü, Basit bir Hrisisan 
adam, Allah,ın nimetiden yoksun gururlu 
bilgicten iyidir. ” Mademki bu şeyleri bili- 
yorsunuz, onları yaparsanız, 
mutlusunuz”(Yuh. 13,17). Resul Yakup 
“Eksiksiz hürriyer kanununa bakan ve 
devam eden, unutkan isitici değil, ancak 
çalışkan işleyici olan adam kendi işlerinde 
mutlu olacaktır” (Yak.1,25). 

Bilgiç olmak için bigiyi arayan, cahil an- 
layışsızdır. Halk yanında tanınmak için 
bilgiyi arayan, gururludur. Kazanç ve mal 
için onu istiyen, boş ticaretle uğraşır. Ca- 
nının islahını ve komşunun iyiliği için onu 
arıyan, büyük erdemi tutan erdemli ha- 
kimdir. Eylemsiz bilgi, meyvasız ağaç gibi 
yararsızdır. Mesih,in nerede doğacağını 
kahinler Hirodes,e söylediler, fakat me- 
cusiler gibi tapmasına gitmediler. Basit 
çobanlar ise müjdenin sesini işiterek ve 
Allah,ın oğlunu görmeleriyle nimete nail 
oldular. Kirli vicdanlı bir bilgin, yüz ca- 
hilden fazla zarar verir. Zira öğretmenle- 
rin günahları, günahların en büyüğüdür. 
Emirleri kim yapar ve öğretirse, gökleri 
melekütünde kendisine büyük denilecek- 
tir" (Mat. 5,19). Kurtarıcı ilkin yaptı, 


sonra öğretmeğe başladı (R.iş. 1-2). Erde- 
mi öğreten, yolunu bilmeli. Onu ögretme- 
den önce, kendisini de örnek göstermeli. 
Yoksa onlardan önce yürümediği yolda, 
halka nasıl kılavuzluk ediyor? Ey öğret- 
men! O meyvanın tatlılıgını tadmadınsa, 
ağacı nasıl övüyorsun? Içinde yapraktan 
başka bulmadığı inci ağacını, Efendimiz 
lanet etti. Şu halde sakın. Ey başkalarını 
öğreten öğretmen! Öğrettiklerinin meyva- 
sı sende olmayıp yalnız söz yaprağı bulu- 
nursa, incir ağacının olayı sanâda ulaşır. 
O zaman açık ve düzgün ógretisin, mantı- 
gın ve söz söyleme gücünün sana ne yarar 
verecek? Dibinde çamur ve kirlilikler dolu 
iken, suyu ile kaplar yıkanan kuyu, yahut 
çamurda iken, ses veren kurbağa gibi ol- 
ma. Rezalette yatmış iken, nasıl erdemliği 
övüp halkı sana davet edersin? Tesirli söz- 
lerin tatlı söylenisleri,isitenlerin kulakları- 
na ulaşmaz. Çünkü yalnız ağızdan çıkar. 
Fakat sözünün vürekleri istila edip derin- 
liklerine ulaşmasını istersen, sözün yürek- 
ten çıkmalı. Ateş, ancak ateşle yakılır. 
Böylece seni işitenlerin yüreğinde sevgi ve 
erdemlik ateşi yakmak istersen, önce yü- 
reğin onunla yansın, Ondan sonra onların 
yüreklerinde onları yandırabilirsin. Zira 
yürek, yürege konuşur ve can, cana tesir. 
Kurtarıcı bir kadını zinada tutan halka, 
“Sizden günahsız olan, önce ona tas at- 
sın”? (Yuh.8,7). O zaman hepsi utanıp 
çıktılar. Böylece sen ey öğretmen! Utan- 
maktan ve işlediğin günahları azarlamiya- 
cagindan sakın. Resul, “Bedenime cefa 
verip ona köle ederim, taki, başkalara va- 
zettikten sonra ben kendim kovulmıyay- 
ım” (1.Kor.9.27). 

Resul Yakup, “imdi iyi olan şeyi yapmayı 
bilip de yapmiyana günahtır” (Yak.4,17). 
dedi. Söyleyip yapmiyan, iyi ekin ettigi 
halde ürününden yemez. Başkalarına lez- 
zetli yemek takdim edip kendisi aç kalan 
adama benzer. 

Rab, kanunları Sına Dağında vediği za- 
man, önce gürlemeler, şimşekler ve ateş 
alevi göründü. Sonra rab konusmaga 
başladı.(çıkış. 19,16-20). Böylece ilkin 
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sen, sevgi atesile van. Sonra senden kesin 
azarlamalann gürlemeleri ve ilahi ógreti- 
min şimşekleri çıkarsa, işitenlerin yürekle- 
rinde sözlerinin tesiri olacak. Çocuğu em- 
ziren kadın, ilkin çocuğu besliyecek süte 
dönecek iyi gidayı alır. Böylece sen nime- 
tin gıdasını almazsan ve ruh sıcaklığıyla 
ısınmazsan, başkasına gıda veremiyecek- 
sin, Ateş uzaktaki eşyaları yakmadan ön- 
ve, yakın olanları yakar. Iman sıcaklıgı il- 
kin seni yaksın. Zira sen ona daha yakın- 
sın. Sonra senden uzak olanları yakabile- 
ceksin. Sen susuz iken, nasıl başkalarına 
içmeğe su verirsin? Önce sen iç, sonra 
başkalarının susuzlugu gider, 

Resul Favlus, Timoteos,a diyor: “Senin 
gençliğini kimse hor görmesin. Fakat söz- 
de, yaşayışta, sevgide, imanda, iflette, 
iman edenlere örnek ol. Ben gelinceye ka- 
dar okumağa, teşvike ve ógretmege çalış. 
Paygemberlikle ve kahinlerin el koymala 
ri ile sana verilmiş olan sendeki Tanrı vw 

esini ihmal etme, Bu sevlerde easretli o 

llerlemen herkese bilinmek için bunlar: 
düşün ve onlarda devam et. Kendine ٠ 
öğretişine dikkat et ve onları tut. Çünku 
bunu yapmakla hem kendini, hem sen 
dinliyenleri kurtaracaksin (1.Tim.4,17 

16). 


ALTMISBESINCI BÖLÜM 


Baskanlar, Baskalarına Örnektirler 


Başkan isen, bütün yürüyüşlerinde iyi ór- 
nek ol. Yapacağın işlerde, şuraya buraya 
meyletmekten sakın. Zira emrindekilerin 
önünde ayna gibisin. Sende göreceklerini 
yapacaklar ve yaptıklarına benzetecekler. 
Işlerin iyilik yollarında ise, onların benze- 
rini yapacaklar. Erdemlik yolundan sa- 
parsan, izlerinden yürüyecekler. Gerekli 
olanı geçip hukukı olanı yutsan, senin yo- 
lundan geçecekler. Bunuda bilmelisin: 
Başkanın halası nekadar küçük Olsa, 
büyük sayılır. Zira ondan voklarına 
sürçmeler oluyor. Dagdan küçük bir taş 
düşerse, tesir etmez. Fakat büyük bir 
kaya düşerse, büyük zararlar verir. Bir bi- 
nadan bir (aş düşerse, binaya büyük zarar 
olmaz. Fakat temelden bir tas sökülürse, 
üzerindeki binayı telef eder. Böylece fert- 


lerin birisi bir kusur yaparsa, başkasına 
(esir etmez. Fakat başkan ve bilginin ha- 
tast, birçok kimselerin düşmesine sebep 
oluyor. 

Hakim bin Sirah “Hizmetlçileri vali gibi 
ve içindeki sakinlerini şehir müdürü gibi” 
dıyor (10,2). Agaç düz ise, gölgeside düz 
olur. Egri ise, gölgeside egri olur. Abi- 
melik baltayı eline alıp agacten bir dal ke- 
serek omuzu üzerine koydu ve onunla be- 
raber olan halka dedi: Benim ne vaptiginu 
gördünüz. Sizde benim gibi yapın. Bülün 
halk da her biri birer dal kestiler ve Abi- 
melek,in ardınca gittiler” (Hakim 9,48- 
49). 

Emrindekilerin, istedigini yapmaları ister- 
sen, onlara örnek ol. Yolda Önce sen yú- 
rü, onlara geçit ve yol aç. Ondan sonra 
açısın yoldan geçecekler. Vücudun or- 
vanlarına kılan usluk eden basta. Bas zay- 
ıl ise, bütün organlar zayıf düşer, uyanık 
ise, bütün organların uyanık olurlar. Böy- 
lece sen ey bir yönetimine nail olan 
kişi, istemli, erdem, geyretli, çalışma ve 
sebat örneği olursan, emrindekilerin her 
birinde görünüşünün basılmış olduğunu 
göreceksin. Çoban nereye giderse, kuzu- 
lar ardı sıra giderler. Sürüler, çobanların 
yürüyüşleri gibi yürüyorlar. Buna göre ey 
kilvuzluk eden, sakın sürüye tökez olmiy- 
esin. kuyunun içi kirliliklerle bulanırsa, 
içindeki suyu da bulanır. Böylece başkan 
acı çekerse, yönetimindekiler de acı 
çekerler. Kıral Hirodes,in yüreği bulandı- 
gi zaman, onunla beraber bütün Yerşalim 
sakinlerinin yüreği bulandı (Mat. 2,3). 
Sivillerden görünen kusur, el veyahut ay- 
akta görünen bir tırnak izi gibidir. Örtül- 
mesi mümkündür, Fakat başkanda görü- 
nen kusur, Yüzdeki damga ve yara gibi- 
dir. Herkese açıkça görünür. Ey Kaptan, 
hikmetsizliğin yüzünden gemiyi ve 
içindekileri sakın battırmıyasın. Ey 
Coban, sürüyü bir cölde gütmiyesin ki, 
senden kacıp dagımasınlar. Ey Komutan, 
erlerin düsmanınızdan kagmamasına dik- 
kat et. Uyanık, onlara daima erdemlik ve 
olgunluk órnegi ol. 


ÖKUMENISCHES SYMPOSIUM 


IN 


REGENSBURG 


Je 4 Jahre wird in der Stadt Regensburg ein 
Symposium veranstaltet. Ziel ist eine Dialog 
zu führen, um die Einheit zwischen der Or- 
thodoxen und der katholischen Kirche zu 
fördern. Die Initiatoren sind die Deutsche 
Bischofskonferenz und deren Beauftragter 
Dr. Albert Rauch in Regensburg. 

Das Theme lautete : DAS DIENSTAMT 
DER EINHEIT IN DER KIRCHE 

- Primat, Patriarchat, Papstum - von 
17. - 22. Juli 1989 

Bei diesem Symposium beteiligte sich die 


Kirche Russland, Griechenland, Jugosla- - 


wien, Bulgarien, Kopten, Äthiopien, Ka- 
tholiken, evangelische Kirche, unsere Kir- 
che Indiens und Wir. 

Von unserer Kirche hielten Referate: Dia- 
kon Hanna Aydin, Thema:"Der hl. 
Apostel Petrus in Antiochien und seine 
Nachfolger". Und Dr. Adai Jacob: "Die 
Stellung der Patriarchen von Antiochien als 
Nachfolger des hl. Petrus in der syrisch- 
indischen Tradition”. 

Von unserer Kirche beteiligten sich Erz- 
bischof Julius J. Cicek, Diakon Hanna Ay- 
din und von Indien: Erzbischof Dionysius 
Thomas mit dem Dr. Adai Jacob. 
Symposium ist zimlich gut gelaufen. Da die 
Griechen immerwieder kämpferische Wör- 
ter zum Ausdruck gebracht hatten, beka- 
men sie regenartige Kritik. Die friedliebende 
unter der Delegierten waren in erster Linie 
die Russen. Die Russen wollten keine christ- 
liche Konfession bekämpfen sondern be- 
mühten sich aus dem Geiste Evangeliums 
die Christen zur Einheit fordern. Nach ih- 
nen kamen die Syrer: Erzbischof Julius J. 
Cicek forderte die Delegierten, den Beispiel 
der Annáherung zwischen der katholischen- 
und der syrisch-orthodoxen Kirche zu fol- 
gen, die im Jahr 1971 zwischen dem Patri- 
archen Moran Mor Ignatius Jakob III. und 


dem Papst Paul VI. und im Jahr 1984 zwi- 
schen dem jetzigen Patriarchen Moran Mor 
Ignatius Zakkai I. und dem Papst Johannes 
II. 


Symposium ist zimlich gut gelaufen. Da 
die Griechen immerwieder kämpferi- 
sche Wörter zum Ausdruck gebracht 
hatten, bekamen sie regenartige Kritik. 
Die friedliebende unter der Delegierten 
waren in erster Linie die Russen. Die 
Russen wollten keine christliche Kon- 
fession bekämpfen sondern bemühten 
sich aus dem Geiste Evangeliums die 
Christen zur Einheit fordern. Nach ih- 
nen kamen die Syrer: Erzbischof Julius 
J. Cicek forderte die Delegierten, den 
Beispiel der Annäherung zwischen der 
katholischen- und der  syrisch- 
orthodoxen Kirche zu folgen, die im 
Jahr 1971 zwischen dem Patriarchen 
Moran Mor Ignatius Jakob III. und 
dem Papst Paul VI. und im Jahr 1984 
zwischen dem jetzigen Patriarchen Mo- 
ran Mor Ignatius Zakkai I. und dem 
Papst Johannes II. 

Erzbischof Julius wies auf den ge- 
schichtlichen Verlauf der Konzilien hin 
und aus denen auftauchende Spaltung- 
sursachen, die bis zur Vernichtung des 
Christentums führten, der, jeder den 
Christus für sich entreißen wollte. Weg 
von diesen politischen Motivationen 
sondern Umkehr zum Geiste Christie 
und der Brüderlichkeit" sagte Erzbi- 
schof. 


Ahnliches sagte Erzbischof Dionysius 
Thomas:“ Wir müssen den Beispiel des 
Urchristentums folgen. Alle christliche 
Konfessionen und jede auf eigene Tra- 
dition soll den Jesus Christus in allen 
und durch allen sehen und sich total an 
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seinen Willen widmen und sich an 
Dienst der Armen, Kranken und Notlei- 
denden einsetzen d.h. der Christ soll 
sich immer eine dienende Funktion 
aneignen. Das ist unsere Aufgabe als 
Christen und nicht einer der sich auf 
den anderen zu beheben und die Stel- 
lung einen Untertan zu verlangen. Wir 
müssen mit großem Demut einander 
dienen. Bitte erwähnen sie mich in Ih- 
rem Gebet 

Viele von den Bischöfen und Professö- 
ren ärgerten sich auf die Ansprache des 
griechischen Prof. Georg Galitis, weil er 
bezüglich der Filioque den Thomas von 
Aquin kritisierte. Angeblich. Thomas 
hátte zwischen Energien Gottes und 


Gam Kn 


Wesen Gottes nicht unterscheiden kön- 
nen und. darauf beruht die katholische 
Lehre. Dennoch sagte er: "Wenn wie- 
derum vom Primat des Papstes gespro- 
chen wird, dann unsere Dialog hat kei- 
nen Sinn mehr. Der Kaiser hatte nie die 
Konzilien berufen sondern er hatt nur 
die Bischöfe eingeleden und mischte 
sich nicht in die kirchliche Politik ein 
sondern die Bischöfe hatten das bespro- 
chene Themen unabhängig vom Kaiser 
beschlossen". Scharf dagegen aus der 
katholischen Kirche sprach Prof. L. 
Bernhard. Aber Prof. E.Suttner und 
Prof. H-J. Schulz beantwortenen ihn 
ganz hóflich. 


DER HL. APOSTEL PETRUS IN ANTIOCHIEN 
UND SEINE NACHFOLGER 


Antiochien am Orontes in der Süd-Türkei 
(heute Antakya) wurde von Seleukus Nika- 
tor (300 v. Chr.) als Herrschersitz seiner 
neuen Dynastie gegründet und nach seinem 
Vater Antiochus benannt. 

Als Hauptstadt für Asien schloßen sich die 
wichtigste Karawanenstraßen nach Meso- 
potamien, Persien, Palástina und kapado- 
zien, über den See nach Ägypten und ganz 
Europa. Die Stadt wurde zum Stapelplatz 
der Schätze des Morgenlandes und Abend- 
land. 

Antiochos IV. Epiphanes (175 - 164 v. 
Chr.) verdienste seiner Hauptstadt den Bei- 
namen der "Schónen"'. Seither könnte kei- 
ne andere vorherige Diadochenschópfung 
mehr mit ihr weteifern, nicht Pergamon, 
und Alexandrien. Sie wurde das "Glanz, 
vollste"" die Metropole des Handels und der 


Wissenschaft. Als Kónigsstadt, deren Plátze 
und durch Statuengeschmückte Säulen- 
straßen, Säulenhallen, Tempel, Theater, 
Bäder, laufende Brunnen und Thermen Na- 
chahmer fanden in West und Ost.” 

Im Jahre 64 v. Chr. rückten die römische 
Legionen in Antiochien ein. Pompeius 
entthronte den letzten Kónig des Seleukiden 
den Antiochus XIII. Asiaticus (69 - 65). 
Ab dieser Zeit der Römerherrschaft war 
Antiochien die Hauptstadt der römischen 
Provinz Syrien und Sitz des kaiserlichen 
Statthalters und sie war nach Rom und 
Alexandrien die drittgrößte Stadt des Rö- 
merreiches. 

Zwei Kulturen waren in der Stadt lebendig, 
der semitischen Aramäer und der Hellenen. 
Die griechische Sprache galt als die Sprache 
der Beamten. Aber auf den Staraßen und in 
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den Bazaren klang sie zusammen mit dem 
Aramäischen, das auf allen Kara- 


wanenstraßen des Ostens gesprochen wur- 
de. In den umliegenden Dörfern sprach 
man die syrich-aramäische Mundart.* 


JÜDISCHE DIASPORA 
IN ANTIOCHIEN 


Die Beziehungen Palästinas zu Antiochien 
sind älter als 200 v. Chr. In jener Zeit waren 
die Seleukiden die Herrscher des Landes. 
”Der Sieg an den Jordanquellen hatte die 
Ptolemáer entgültig auf Ägypten be- 
schränkt. Seither empfing das Synedrium 
(Ratsbehörden) seine Weisungen aus Antio- 
chien.“ 

Nach Josephus Zeugnisse war Syrien am 
dichtesten mit Juden besiedelt und vorallem 
die Hauptstadt Antiochien. Seleukos gab 
ihnen das volle Bürgerrecht gleich den Grie- 
chen und Makedonen. Weiterhin berichtet 
Josephus über die Anfänge des antiocheni- 
schen Christentums und ihrer Beziehungen 
zur jüdischen Gemeinde von Antiochien 
(Bell. 7,43-45). 

Die Makkabáerin hl. Schmuni wird bei den 
Syrern hoch verehrt und hat mehreren Kir- 
chen ihren Namen gegeben.“ 


DIE URGEMEINDE (URKIRCHE) 


ANTIOCHIENS 


Vorerst bietet uns Lukas einen zusammen- 
fassenden Bericht über die Gründung und 
die erste Entwicklung der Urgemeinde in 
Jerusalem (Apg. 2,41; 4,4). Außerdem Wir- 
ken und Leiden der Apostel werden nur we- 
nige Einzelereignisse berichtet. So die 
Schenkung eines Grundstückes des Barna- 
bas (Apg. 4,36f), die Bestrafung des Anani- 
as und der Sapphira (Apg. 5,1-11), die 
Aufstellung einer eigenen Behórde für die 
Armenpflege der Hellenisten d.h. der spre- 
chenden Mitglieder der Urgemeinde (Apg. 
6,1-6). Zwei von diesen Ereignisse haben 
Beziehungen zu Antiochien. Barnabas wird 
der erste Leiter der Gemeinde von Antio- 
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chien, der spáter Gefáhrte Paulus auf der 
ersten Missionsreise begleitet hatte. Auf 
Grund der Verfoleune in Jerusalem und mit 
dem Martyrium des Stephanus ausgebro- 
chenen Bedrängnisse des Jahres 35 - 36 n. 
Chr. kamen die Jünger Jesu nach Antio- 
chien und verkundeten die Botschaft 
Christi. "**In jenen Tagen kamen propheten 
aus Jerusalem nach Antiochien" (Apg. 
11,27). Der Historiker Eusebius von Cäsa- 
rea schreibt: “Durch die Verfolgung in der 
Zeit des Stephanus kamen viele Jünger und 
predigten in Antiochia, damals blühte und 
erstarkte und in ihr sehr zahlreiche Prophe- 
ten aus Jerusalem, darunter Barnabas und 
Paulus waren”Ö, 
Die größe Bedeutung der Apostel in Antio- 
chien war, daB die Gleichstellung von Hei- 
den und Jüden durch die Taufe praktizier- 
ten und das dort der neue Na me- 
Christianer erstmals in der 
christlichen Geschichte auftauchte (Apg. 
11,26) wobei dies in Jerusalem wegen der 
politischen Verháltnisse undenkbar war. 
Es wird von Lukas berichtet (Apg.6,5), daß 
unter der Urgemeinde Jerusalem, welche 
die Hellenen aus Antiochien waren unter 
den 7 Männern, die für Dienst der Witwen 
und Armen bestellt waren, wie z.B. Niko- 
laus aus Antiochien. Dieser Mann aus 
Christenhetze in Jerusalem kehrt er in seiner 
Heimat Antiochien zurück. Er ist einer, der 
in der Apg.13,1 von den Propheten und 
Lehrern gezählt ist. 


Als Petrus um das jahr 38 n. Chr. den 
Hauptmann Kornelius mit seinem Haus als 
ersten Christen ohne Beschneidung in die 
Kirche aufgenommen hatte (Apg. 10,44- 
48), stellte sich eine energische Gruppe als 
Opposition dagegen (Apg. 11,2-18). 

Petrus war der Gemeindeleiter von Jerusa- 
lem wie die Apostelgeschichte (1-12) mit 


ihrer Tradition einerseits, Paulus in seinem 
Bericht (Gal. 1,18ff) andererseits bezeu- 
gcn. Freilich bleibt er auch Reprásentant 


der Jünger, aber er ist als Repräsentant der 
Gemeinde des Messias Jesus und der sie re- 
präsentierenden Zwölf“ und als der erste 
der Zwölf und Leiter der Gemeinde.? 
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Er hatte die Urgemeinde Jerusalem nach 
Tode Jesu am 7. April 30 n. Chr. nahezu 
12 Jahre geleitet.“ 

Paulus nach seiner Bekehrung zum 1. Mal 
im Jahr 35/36 besuchte Jerusalem (Gal. 
1,18). Er wollte in Petrus die maßgebliche 
Autorität der Urgemeinde, der frühen Kir- 
che, kennenlernen.! 

Gaechter kommentiert die politischen Ver- 
hältnisse der Jahre 38-43 und die Christen- 
verfolgung in Jerusalem durch Herodes 
Agrippa folgendermaßen: ”..Petrus dürfte 
es nicht wagen, seinen Fuß auf palästini- 
schen Boden zu setzen.. 2 " Der Gründ, 
weshalb Petrus nach Antiochia kam, ist 
vieleicht nicht so wichtig wie der, weshalb 
er aus Jerusalem fortgezogen ist. Er wurde 
gezwungen Palästina zu verlassen" 3. Die 
Kirch von Jerusalem hatte durch die 
Flucht des Petrus aufgehört, ihr Vertreter 
zu sein... Vom Jahre 43 n. Chr. ab, dem 
Jahr der Flucht des Simon Petrus, war Je- 
rusalem nicht mehr das Zentrum der 
Christenheit. Ein nächster Zufluchtsort für 
die jüdisch- christliche Gemeinde war An- 
tiochia”’!*, 

Pesch schreibt: "Petrus wurde im Früh- 
Jahr 41 n. Chr. durch Herodes Agrippa 1. 
bedroht. Das Paschafest aber fiel im Jahr 
5. April 41 n. Chr. zu der Befreiungswun- 
dererzáhlung stattgefunden ist. Nach der 
Hinrichtung des älteren Jakobus durch 
Herodes Agrippa 1. (um 44 n. Chr.) wird 
auch Petrus gefangen genommen, aber 
wunderbar befreit (Apg. 12,3-19). Er be- 
gab sich an einem anderen Ort (Apg. 
12,17) und kehrte im Jahr 49/50 nach Je- 
rusalem zurück und redet vor dem 
Apostelkonzil (Apg. 15,7). Die auf dem 
Apostelkonzil getroffene Arbeitsverteilung 


(Paulus für die Heiden und Petrus für die 
Jüden, Gal.2,9) darf nicht gepräßt 
werden. ? 

Nach des Petrus Inhaftierung die Gemein- 
deleitung schon an Jakobus gefallen war. 


Petrus verließ also wohl Anfang April 41 
n. Chr. Jerusalem und begab sich wie es 
Apg. 12,17 heißt an einem Ort. d.h.nach 
Antiochien. (Eusebius, h.e. 11.9,4 Hiero- 
nymus, de viris inlustribus, ۳ Petrus 
soll von Antiochien aus im Gebiet von 
Pontus, Galatien, Kappadokien, Asien 
und Bithynien Judenmission getrieben ha- 
ben. (1 Petr. 1,1).7 

Die geographisch-politischen und vor al- 
lem die sozialen Verhältnisse der Stadt An- 
tiochia ebneten den Glaubensmitbrüdern 
aus Jerusalem den Weg. Das bezeugt die 
Spende von Liebesgaben, welche durch Pe- 
trus und Barnabas aus Antiochien zur 
Linderung der Hungersnot nach Jerusalem 
gebracht wurden (Apg. 11,27-30). "Antio- 
chia gab damit nicht nur das leuchtende 
Beispiel, sondern auch praktische Bruder- 
liebe S. War der Winterregen in Judäa 
im Winter 44/45 n.Chr. ausgeblieben , so 
ließ sich im Frühjahr 45 n. Chr. eine Hun- 
gersnot für den Herbst 45 n. Chr. prog- 


nostizieren” ١ 


DAS ERSTE MISSIONSZENTRUM 
IST ANTIOCHIEN 


Die frei Bewegung der Christen in Antio- 
chien und die Gründung dieses Missions- 
zentrums durch Petrus, Paulus, Barnabas 
und den Evangelisten Lukas, gibt uns Zeug- 
nisse für die Meinungsfreiheit und Toleranz 
der römischen Regierung gegenüber den 
Christen. Auch der politische Mechanismus 
zwischen dem römischen Imperium und den 
asiatischen Nationalitäten spielte in Antio- 
chia eine große Rolle, denn die Stadt Antio- 
chia kontrolierte das ganze Asien. Sobald 
die Apostel in Antiochia sich organisieren 
kónnten, war es für sie nicht mehr schwer, 
andere Gemeinden zu gründen. Sie wurden 
von der Gemeinde Antiochiens 
unterstützt. ^? 


Auf der ersten Missionsreise waren Paulus 
und Barnabas Abgesandte, oder sagen wir 
juridisch bevollmächtigte der Kirche von 
Antiochien. Mit deren Auftrag verkundeten 
sie den christlichen Glauben und gründeten 
neue Kirchen. Es werden in der Apostelge- 
schichte als Punkte der Reiseroute genannt: 
Seleukia, Salamis und Paphos auf Kypros, 
Pergä in Pamphylia, Antiochia in Pisidia, 
Ikonion, Lystra und Derbä in Lykaonia 
und schließlich Attalia, (Apg.14,23). In je- 
der Gemeinde setzen sie ihnen durch Han- 
dauflegung Älteste Laas (Presbyter) 
ein. "Es handelt sich also um wirkliche Kir- 
chengründungen. Die neuen Kirchen waren 
abhängig von der in Antiochia in Syrien’ "m 
Die Ausweitung des Einflusses der antio- 
chenischen Kirche über ihre eigenen Gren- 
zen hinaus wirkte, daß sie die eigentliche 
katholische Kirche des Ostens wurde. Grotz 
weist auf den Brief des Klaudius Appolina- 
rius, Bischof von Hierapolis in Asia hin, in 
dem er über die Zustánde in Asiens an den 
Serapion, Bischof der Hauptkirche von An- 
tiochia, berichtet. Auch sind datiert aus der 
gleichen Zeit die Unterschriften der traki- 
schen Bischófe, des Aelius Publius aus der 
Stadt Debeltos in Trakia und des Bischofs 
Sotas in Anchialos in Trakia. "Das ist eine 
Stelle dafür, daß sich offebbar auch die Bi- 
schófevon Trakia dem Stühl von Antiochia 
be-sonders verbunden fühlten' s. Grotz 
zweifelt nicht an dem Petrusstuhl Antio- 
chiens. Er weist auf die Aussagen der Kir- 
chenväter hin, im Hinblick auf die Kon 
(ekte zwischen Petrus und Paulus in An- 
tiochien (Gal.2,11). schreibt er: "'Das 
kommen des hl. Petrus nach Antiochia ist 
eine sichere Tatsache.. 24 Ebenso bezeugt 
wird diese durch die Chronik des Eusebius 
von Cäsarea, durch Johannes Chrysosto- 


mus, durch den hl. Hieronymus, durch 
den hl. Leo den Großen. Der hl. Gregor 
schreibt dem Episkopat Petri in Antiochia 
eine Dauer von 7 Jahren zu: "Ipse firmavit 
sedem, in qua septem annis, quamvis dis- 
cessurus, sedit (PL. LXVII, 899) 

In einer Ansprache vor seiner antiocheni- 
schen Gemeinde über den Hl. Ignatius von 
Antiochien gedachte Chrysostomus einmal 
mit folgenden Worten des Aufenthaltes 
Petri in der gleichen Stadt: 

Freilich hat sich Gott selbst in besonde- 
rem Maße dieser unserer Stadt angenom- 
men, das machte er in der Tat deutlich da- 
durch, daf er Petrus, den er dem ganzen 
Erdkreis vorsetzte, dem er die Schlüssel des 
Himmelreiches übergab und dessen Urteil 
und Vollmacht er alles freistellte, lange 
hier zu verweilen ließ. So schien er unsere 
Stadt dem ganzen Erdkreis gleichzusetzen. 
Aber da ich schon des Petrus Erwähnung 
tat, so komme ich auf fünfte Ruhmeskro- 
ne (des Ignatius) zu sprechen, die darin 
besteht, daß er des ’Petrusnachfolger in 
dem Bischofsamt war. Wie nämlich einer, 
der aus einem Fundament einen großen 
Stein herausnimmt, diesen durch einen 
durchaus gleichen ersetzen muß, will er 
nicht den ganzen Bau zum Einsturz brin- 
gen oder doch gefährden, so ersetzte die 
Gnade de HI. Geistes den Petrus bei sei- 
nem Abschied durch einen anderen, dem 
Petrus gleichen Vorsteher, sodaß der 
schon errichtete Bau nicht durch die 
Schwäche des Nachfolgers brüchig 
wurde". (Joh.Chrysostomus, in s. Mart. 
Ignatium 4 (= P.G.2,591). 

Wiederum ähnliches Lob über Antiochia 
bei Joh. Chrysostomus: ''Das ist der 
Ruhm der Stadt, das ihr Vorrang, das 
macht sie zur Metropole, nicht nur auf der 
Erde, sondern im Himmel". (P.G.49 
(1862) 171-180, 176ff.).”° Die Predigt des 
Joh. Chrysostomus auf der Domkanzel 
von Antiochien geht wie folgt weiter: "Wo 
nämlich der Name 'Christ” aufkam, dort 
mußte der Apostel Petrus Hirt sein. Den 
gleichen Namen Petrus verdiene auch Fla- 
vian Bischof ( + 26.9.404) von Antiochien, 
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ner Kathedrale sitze. Denn Antiochien hat- 
te den Fürsten der Apostel gleich an an- 
fang als Lehrer. Später trat ihn die Stadt 
zwar an Rom ab. Aber wenn auch. Sie be- 
hielt ihn trotzdem in ihren Mauern, näm- 
lich seinen Glauben. Denn wer den Glau- 
ben des Petrus hat, besitzt auch den Petrus 
und indem wir seinen. Nachfolger sehen, 
sehen wir ihn selbst?$, Zu den Aussagen 
Chrysostomus schreibt Ludwig: "Flavian 
Bischof von Antiochien nimmt in seiner 
Vorstellung durchaus die Stelle des Petrus 
ein. Infolgedessen hat die Kathedrale 
Roms keine höhere Lehrautorität als die 
Kathedra Antiochiens" 7. 


PATRIARCHAT VON 
ANTIOCHIEN 


Obwohl Paulus und Barnabas eine Zeit- 
lang die erste christliche Gemeinde Antio- 
chiens leiteten, ihr als Vorsteher galt der 
Tradition nach immerwieder der Apostel 
SIMON KEPHAS (Petrus). Dionysius 
Barsalibi bezeugt dies, daß Petrus die Kir- 
che Antiochiens in den Jahren 41 - 42 n. 
Chr. gegründet hatte.?“ 

Die beiden Syrern, Aphraat (+ 360) und 
Ephräm (+ 373) benützen in ihren theolo- 
gischen Schriften das Diatessaron. ® Von 
den 23 Homilien?! Aphraats an zwel Stel- 
len weisen sie auf Mt 16.18 hin. Hom. 7 De 
Paenitentibus $ 15 heiBt es: "Obwohl Si- 
mon, das Haup der Jünger, leugnete, 
Christus jemals gesehen zu haben, nahm 
der Herr ihn.. doch wieder auf und machte 
ihn sogar zum Fundament und zum Felsen 
auf dem die Kirche steht’. Hom. 23 De 
acino $ 12 wird Petrus nochmals Funda- 
ment genannt. Ephräm wiederholt die 
Worte Jesu: "Selig bist du, Simon; die 
Riegel der Unterwelt sollen dich nicht be- 
wültigen"?? . Jakob von sarug bezieht auf 
Petrus: "Als Grundstein sollte er auch der 
Hausherr sein. Als der den Bau des Hauses 
begann, wählte er Kephas aus, legte ihn als 
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Fundament und gab ihm als Hochzeitsga- 
be das Charisma, Tod und Satan zu besie- 


LESS 


gen. 


Patriarch Jakob III. sich auf die Aussa- 
gen der syrischen Kirchenväter stützend 
schreibt: daf) Petrus zum ersten Mal, im 
Jahr 37 n. Chr. nach Antiochien kam, 
und im zweiten Mal 46 n. Chr. und im 
dritten Mal blieb von 53 -60 n. Chr. in 
Antiochien.** 

Die Kirche Antiochiens hált sich fest an 
dem was vom Jesus Christus dem Petrus 
verheißen ist: "Ich sage dir: du bist Pe- 
trus, und auf diesen Felsen will ich meine 
Kirche bauen, und die Pforten der Hölle 
werden sie nicht überwältugen. Ich will 
dir die Schlüssel des Himmelreiches ge- 
ben, und was du auf Erden bindest, das 
wird im Himmel gebunden sein, und was 
du auf Erden lösest, das wird im Himmel 
gelöst sein’ (Mt 16,180). Christus sagte 
wiederum zu ihm: ”Stârke deine Brüder" 
(Joh. 22,32). Die besondere Weisungen 
Jesu an Petrus sind es, in dem er ihm den 
Hirtenstab übergeben hat, wo er ihm drei 
Mal gesagt hatte: Weide meine Lämmer. 
Weide meine Schafe. Weide meine Scha- 
fe. (Joh. 21,15-17). 

Er ist vom Christus selbst beauftragt wor- 
den seine Schafe zu weiden. Der Hirte Pe- 
trus mußte den Hirtenstab und die Voll- 
macht, welche er von Jesus übernommen 
hatte, seinem Nachfolger übergeben. Und 
diese sind, die sukzessiv als seine Stelver- 
treter in Antiochien amtierende Patriar- 
chen. Deren ununterbrochene Liste ist bis 
heute aufbewahrt.?? Die folgende Aussa- 
gen entnommen von F. Haase, der Ken- 
ner, die Geschichte der orientalischen Kir- 
chen und nach den Quellen. kritisch bear- 
beitet hat. ®. 


1 - EVODIUS (67 - 79) 
Ignatius von Antiochien bezeugt selbst 
von seinem Vorgänger EVODIUS, daß 


er zuerst von den Aposteln den Vorsitz in 
Antiochien erhalten hatte und fordert 
deshalb die Antiochener auf, ihres seligen 
Hirten würdig zu sein. EVODIUS war 30 
Jahre lang Bischof von Antiochien. Ihm 
werden mehrere in koptischer Sprache er- 
halte Schriften zugeschrieben. 


2 - IGNATIUS VON 
ANTIOCHIEN (79 - 107) 


Ignatius wird ais dritter bzw. zweiter Bi- 
schof von Antiochien genannt. Die alte 
syrische Übersetzung, welche spätestens 
um die Mitte des vierten Jahrhunderts 
entstanden ist, übernahm wirklich den 
griechischen "IYváuoc ó xai. 

. Etwas später aber 
wo schon vor Entstehung der armeni- 
schen Übersetzung aus der Syrischen, 
taucht bei den Syrern die Übersetzung 
auf:"der mit Gott Bekleidete’’.In der sy- 
rischen Übersetzung des Patriarchen Se- 
verus von Antiochien, die von Jakob von 
Edessa im J. 701 gemacht wurde, wird der 
Namen . Die Syrer übersetzten 
den lateinischen Namen Ignatius in ihrer 
Sprache, indem sie diesen Nurono, den 
Feurigen. Schon der eben genannte Seve- 
rus sagt: Auf dieselbe Weise wurde der 
Gottestráger Ignatius von den feurigen 
Taten davon, daß man das Zukünftige im 
voraus wußte, Ignatius genannt. Denn 
wer in der Sprache der Römer auch nur 
einigermaßen bewandert ist, weiß, daß 
Nurono der Entbrannte, wie wir sagen da- 
von seinen Namen hat. Den ignis nennen 
die Römer das Feuer, welches angezündet 
und entbrannt ist. Wer aber ist der, wel- 
cher die Glut, d.h. die Fackel der góttli- 
chen Liebe in sich hat? und von Begierde, 
für Christus zu leiden, entbrannt ist”? 
Er, der auch, als er an die Rómer schrieb, 
sagte: "Feuer und Tiere und 10 000 Arten 
von Qualen mógen über mich kommen, 
nur Jesus Christus móge ich würdig wer- 
den”. Ohne weiteres setzt der syrische 
Übersetzer an Stelle des Namens Ignatius 
Nurono. 


In seiner Vita wird berichtet, daß Ignatius 
jenes Kind gewesen sei, auf welches Jesus 
Christus die Hánde gelegt und es gesegnet 
habe. Von seiner Wircksamkeit als Bi- 
schof von Antiochien läßt sich aus seinen 


Briefen schließen. Der Syrer berichtet: 
Als Ignatius 15 Jahre lang regiert hatte, 
wurde er in Rom den Wilden Tieren vor- 
geworfen". Ausführlich berichtet das sy- 
rischen Martyrium, im Corpus Ignatium. 
"Um diese Zeit, als der gottlose Kaiser 
Trajan die Herrschaft über die Rómer er- 
halten hatte, lebte Ignatius, der Schüler 
Johannes des Apostel und Evangelisten, 
ein Mann, der in allem den Aposteln 
gleich war und er leitete die Kirche von 
Antiochien wáhrend der Stürme in den 
Tagen des Domitian. Als Trajan nach An- 
tiochien kam, befahl, daß Ignatius in 
Banden nach dem großen Rom gebracht 
und den wilden Tieren zum Fraße vorge- 
worfen wurde. Seine Gebeine wurden 
nach Antiochien gebracht. 


Nachfolger des Ignatius war ERON. 

Im Brief an ERON (Hero) hat Ignatius 
ihn als seinen Nachfolger in Auge, von 
diesem Diakon Hero soll auch ein Lob 
und Bittgebet zum hl. Ignatius stammen 
Dem ERON (107 - 127) folgen: 
CORNELIUS (127 - 140) 

EUDUS (EROS) (140 - 156) 
THEOPHILUS (157 - 172) 
MAXIMUS (172 - 190) 
SERAPION (190 - 211), u. s. w. wer- 
den bis zu den jetzigen Patriarchen Mor 
Ignatius ZAKKAI I. 143 gezählt, von 
denen sind nur 122 legitim. 


ZUSAMMENFASSUNG 


Das Christentum gelangt von Jerusalem 
nach Antiochien, von dort nach Asien, 
Europa, in die ganze Welt. Antiochien ist 
das eigentliche frühchristliche Zentrum 
Palástinas, Erbe Jerusalems. Alexan- 
drien, Rom und Konstantinopel sind 
christliche Zentren, bloß wegen ihres 
Charekters als politische, weltliche Zent- 


KOLO SURYOYO 


ren. Antiochien als zweites Jerusalem 
steht über ihnen. Dort herrschte nicht nur 
die hellenistische Kultur und Sprache son- 
dern auch die Aramäische. 


DIAKON HANNA AYDIN 
Kloster St. Ephrám der Syrer-HOLLAND 


ANMERKUNGEN 


Vgl. Dieckmann, H. a.a.O. 5 Vgl. Hammerschmidt, E. Antiochien, a. a. O. Sp.648 Vgl. Drewery, B. 
Antiochien, 2.2.0. 99 

Dieckmann, H. a.a.O. 

ebd. 7 

ebd. 8 Vgl. Kuhn, E. Die Stätische, a.a.O. 316 Vgl. Kollwitz, J. Antiochia, a.a.O. 462 Vgl. Harnack, 
A. v. Miss. a. a. O. 670 

Vgl. Dieckmann, H. a. a. O. 9f. 

Vgl. Jeremias, J. Die Makkabäer-Kirche, a. a. O. 254 Vgl. Eltester, W. a.a.O. 284 Vgl. Bammel, E. 
Zum jüdischen Martyrerkult, a. a. O. 121 

Vgl. Dieckmann, H. a. 4 

Eusebius, Kirchengeschichte, a.a.O.3 Vgl. Bauer, K. Antiochia, 9 

Vgl. Pesch, R. Simon-Petrus, a. a. O. 59 

ebd. 63 

ebd. 62 

Gaechter, P. Jerusalem und Antiochia, 9 

ebd. Petrus in Antiochia, 9 

ebd. Jerusalem, . a. a. O. 24 Vgl. Harnack, A, v. Miss. à. a. O. 663 (Antiochia tritt an die Stelle Jerusa- 
lem ein) 

Pesch, K. a.a.O. $8. Tf. 

Vgl. Pesch, K. 23 

ebd. 76 : 

Vel, Gaechter, P. Petrus und seine Zeit, a.a.0.257 

Vgl. Pesch, R. a.a.0.79 

Vgl. Harnack, A.». Miss. à.a.O. 660ff. 

Vgl. Gaechter, P, Petrus und seine Zeit, a.a.O.149f. Grotz, H. Die Hauptkirchen, a.a.O.172 
Grotz,H. a.a.0.174 

ebd. 24 Vgl. Lübeck, K. Reichseinteilung, a.a.0.223 Vgl. Eltester, W, a.a.O.289 Vgl. Altaner, B. 
a.a.0.187 Vgl. Pesch. R. a.a.0.88 Vgl. Brown, R. E. Der Petrus der Bibel, a.a.0.30ff. Vgl.Drewery, 
B. Antiochien, a.a.O.100f. Vgl. Kihn, H. die ältesten, a.a.O.40 

Vgl. Harnack, A, v. Miss., a.a.O.661 Anm. 2 

Ludwig, J. a. a. O. 57 

ebd. 57 

Barhebráus, Chronicon, 3.2.0.34 Vgl. Haase, F. Apostel, a.a.O.136f. 

ebd. 149 

Vel, Schäfer, K. Th. Diatessaron,a.a.O.348f. 

Parisot, J. Aphraatis a.a.O.1 

Vgl, Ludwig, J. 3.2.0.52 Vel. Euringer, S. a.a.0.160 

Landershofer, P.S. a.a.0.328f. 

Vgl. Severius, J. a.a.O.76 

Vgl. Barhebräus, Chronicon,Bd.1 Sp.39ff. Vgl. Haase, F. Kirchengeschichte, a.a.O.215 

Vel. Haase, F. Kirchengeschichte, a.a.0.208-211 
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En Kıymetli hediye 


éni D‏ ەی 
Ama AOR‏ 7 صتمه ramas‏ 


Gecen sene Bar-Hebreaus Matbaasında 
teknigin en lüks icadile ve yalınız BIN adet 
renkli ve tarihi resimlerle basilan Mukad- 
des INCIL’den, gerek Süryani kiliseler ge- 
rekse kendi evlerine veya hediye. olarak 
cocuklarina birer nusha alan, kilise ve kisi- 
lerin listesidir: 


214 — Lahdo Atas, Bissengen / Almanya 

215— S. Üstün, Karlsruhe, Almanya 

216 — Päses Hans-Martin Linnemann 
/ Bielefend, Almanya 

217 - Hanna Kurt, Órebro, Isvec 

218 — Süryani Kilisesi, Ganderkesee, Al- 
manya 

219 — Suryani Kilisesi, Rijssen, Hollanda 

220 — Süryani ber üye, USA 

22] — Süryani bir üye, USA 

222 — Süryani bir üye, USA 

223 — Süryani bir üye, USA 

224 — Süryani bir üye, USA 

225 — Süryani bir aile, İsveç 

226 — Süryani bir aile, İsveç 

227 — Gevriye sağlam, Göppingen, Alma- 
nya 

228 - Hanna Tugrul, Avustralya 

229 — Abuna Kerkorious, Katholikos Ha- 
besistan 

230 — Semir Georg Mase, Avustralya 

23] — Mor Afrem Kilisesi, Malborn- 
Avustralya 

232 — Mor Yakub Burd,ono Kilisesi, 
Malborn-Avustralya. Semir Georg 
Mase ve ailesi tarafindan iki Kili- 
seye Hediye 


BEN 


233 — Meryemanne Kilisesi, 
Örebro/İsveç, Meryem Altunkaya 
tarafından hediye edilmiştir 

234 — Gabriel Acar, Göteborg / İsveç 

235 — Süryani bir üye, USA 

236 — Süryani bir üye, USA 

237 — Süryani bir üye, USA 

238 — Süryani bir üye, USA 

239 — Süryani bir üye, USA 

240 — Amanuel Buğday, Bohl, Almanya 

24] — Süryani bir aile, USA 

242 — Süryani bir aile, USA 

243 — Süryani bir aile, USA 

244 — Süryani bir aile, USA 


- Devamı var - 


EINIG IN DER CHRISTOLOGIE . 
Orthodox-Altorientalische Komission tagte in Ägypten 


Wadi Natrun/Ägypten, 5. Juli (KNA) Die 
gemeinsame Komission für den theologi- 
schen Dialog zwischen der orthodoxen 
Kirche und den Altorientalischen Kirchen 
hat eine Übereinstimmung in der Christo- 
logie festgestellt. Das an der zweiten Sit- 
zung der Kommission von 20. bis 24 Juni 
im Kloster Anba Bishoi in Wadi Natrun/ 
Ägypten vorgelegte Papier "Über termi- 
nologische Probleme und die Interpretati- 
on christologischer Dogmen heute" wur- 
de von der Kommission verabschiedet 
und wird nun den einzelnen Kirchen zur 
Überfrüfung vorgelegt. Eine Arbeitsgrup- 
pe wird auf der nächsten Sitzung der 
Kommission im September 1990 in Cham- 
besy bei Genf einen Bericht über die 
pastoralen Probleme zwischen den Kir- 
chen erarbeiten. 

Die 23 im koptischen Kloster Anba Bishoi 
versammelten Kommissionsmitglieder ka- 
men aus 13 Ländern und vertraten 13 Kir- 
chen. In dem gemeinsamen Papier bestä- 
tigen beide Seiten, daß sie in der Glau- 
bensformel des Cyrill von Alexandrien 
übereinstimmen: "'eine Natur (Hyposta- 
se) des fleischgewordenen Gottes des Lo- 
gos", und daß es genüge, zu bekennen, 
daß die Heilige Jungfrau Gottesgebärerin 
sei. Ausdrücklich wendet sich die Kom- 
mission gegen die nestorianische Häresie, 
die lehrt, daß die göttliche Natur des Lo- 
gos in der menschlichen Natur Jesu wie in 


einem Tempel innewohnt und Maria 
"Christotokos" sei, also Mutter des die 
Gottheit und Menschheit in sich vereini- 
genden Christus. In dem Papier wird auf 
das vollständige Gottsein und Menschsein 
Christi hingewiesen. Auch die vier traditi- 
onellen Adverbien, die die sogenannte 
"hypostatische Union'' bezeichnen, wer- 
den beiderseits bejaht: unvermischt (asyn- 
chytos), unwandelbar (atreptos), unge- 
trennt (adiairetos) und  ungesondert 
(achoristos). Die gemeinsame Überein- 
stimmung beschránkte sich nicht allein 
auf die Christologie, sondern umfasse die 
gesamte Glaubensgut der einen ungeteil- 
ten Kirche der ersten Jahrhunderte, hält 
das Communuque fest. Einig seine sich 
die beiden Kirchenfamilien auch in der 
Lehre über den Heiligen Geist, der allein 
vom Vater ausgeht’’ 

Zu den altorientalischen Kirchen gehóren 
die Koptische Orthodoxe Kirche, die 
Athiopische Orthodoxe Kirche, die 
Syrisch-Orthodoxe Kirche, die Armeni- 
sche Apostolische Kirche und die Ortho— 
doxe Kirche Indiens. Sie gelten auch als 


- "vor-chalkedonensischen Kirchen", da 


sie sich nach dem Konzil von Chalkedon 
(451) von der damals noch ungeteilten 
Kirche lossagten, da dieses Konzil von 
zwei Naturen (menschliche und göttliche 
Physis) in der einen Hypostase Jesu 
Christi sprach. 

(KNA/ÓKI/28/541) 
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ALTORIENTALEN UND KATHOLIKEN BERATEN IN WIEN "SCHRITT 
VON DER THEOLOGIE IN DIE KIRCHLICHE PRAXIS TUN" 


Wien, 21. Juni (KNA) Katholiken und Al- 
torientalen rücken einander wieder einen 
Schritt näher: Vom 29.6. bis 2.7. findet in 
Wien auf Einladung der ökumenischen 
Stiftung "Pro Oriente" die erste Sitzung 
des "Standing Commitees’’ katholischer 
und altorientalischer Theologen statt, 
dessen Gründung bei der letzten Lainzer 
Konsultation’ mit den Vertretern der al- 
torientalischen Kirchen im September 
1988 vereinbart worden war. Aufgabe des 
Komitees ist es, die Vorschläge und Emp- 
fehlungen der bisher fünf Lainzer Konsul- 
tationen zwischen katholischen und alto- 
rientalischen Theologen auf ihre Verwir- 
klichungsmöglichkeiten zu prüfen und 
den jeweils zuständigen Stellen in den ein- 
zelnen Kirchen entsprechende Vorschläge 
zu übermitteln. Damit soll der Schritt von 
der Theologie in die kirchliche All- 
tagspraxis getan werden. 

Wie von katholischer Seite gehören dem 
Komitee der römische Jesuit John Long, 
Vizerektor des Päpstlichen Orientalischen 
Instituts, der Grazer Theologie Univ. 
Prof. Dr. Philipp Harnoncourt und ’’Pro 
Oriente” -Generalsekretär Alfred Stirnc- 
mann an. Die koptische Kirche wird 
durch Bischof Amba Bishoi, Generalse- 


kretär des Heiligen Synods seiner Kirche, 
vertreten, die syrisch-orthodlose EH 
durch den Erzbischof von  Aleppo 
(Haleb), Mar Youhanna Ibrahim. Für die 
armenisch-apostolische Kirche gehört de- 
ren Wiener Bischof Dr. Mesrob K. Kriko- 
rian dem Komitee an, für die äthiopische 
Kirche Erzbischof Amba Gharima von 
Nubien, Leiter der Zwischenkirchlichen 
Hilfsorganisation seiner Kirche, für die 
syro-indische Kirche Vizedirektor des 
Priesterseminars in Kottayam, Dr.Kon- 
dothra Mathew George. Bei den von 
"Pro Oriente" 1971, 1973, 1976, 1978 
und 1988 veranstalteten ° Konsultation 
en” zwischen katholischen und altorien- 
talischen Theologen war eine weitgehende 
Annäherung der Standpunkte, ja vielfa- 
che Übereinstimmung in zentralen theolo- 
gischen Fragen festgestellt worden. Die 
altorientalischen Kirchen hatten sich nach 
dem Konzil von Chalkedon im Jahr 451 
von der allgemeinen Kirche getrennt. Da- 
bel war es vor allem um die Frage gegan- 
gen, wie es theologisch zu formulieren sei, 
daß Christus wahrer Gott und wahrer 
Mensch ist. 

(KNA/ÖK1/26/493) 


BİLDİRİ 


Sayin Avrupa'daki Suryani Cemaatimizin Dügün, spor ve vefat haberleri, 
Almanyadaki Suryani Federasyon Mecmuasi "MARDUTHO DSURYOYE'ye 
göndermeleri tavsiye edilir. 
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MITTEILUNGEN ( = BILDIRILER ) 


DIE RELIGIONSLEHRER DER SYRISCH- ARAMÄISCHEN 
SPRACHE IN DER BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND, HIELTEN EINE 
TAGUNG IM KLOSTER ST. EPHREM DER SYRER 


Da Erzbischof Julius J. Cicek abwesend 
war, leitete Diakon H. Aydin die Tagung 
von 17.-18. 7. 1989. Die Tagesordnung 
wurde aufgeschrieben und jedem Lehrer 
eingereicht und enthielt 13 Themen. 
Nachdem die Lehrer sich vorgestellt hat- 
ten, begrüßte sie Mönch Binyamin im Na- 
men der Klostersbewohner. Wegen Asyl- 
verfahren könnten leider 5 Religionsleh- 
rer nicht teilnehmen. weil die Ausländer- 
behörden der BRD ihnen kein Erlaubnis 
erteilt hatten nach Holland zu fahren. 
Nächste Tagung wird in Deutschland ge- 
halten. Die Namenliste der Anwesenden 
ist wie folgt: 


HOLLAND 


BAR HEBRAUS,UN TÜRKÇE TARIHI 
BAR HEBRAUS,UN devletler Tarihi Sü- 
ryancadan Ingilizceye çeviren Ernest 
A.Wallis Budge London 1932. 
Ingilizçeden Türkçeye Çeviren Ömer Riza 
Dogrul,’’Türk Tarih Kurumu” tarafın- 
dan iki (2) Cilt olarak Ankara,da 1945 
neyedilmişti. Kısa bir zamanda 
tükenmişti. Şimdi iki Cildi, ikinci baskı 
olarak 1987 de piyaseye çıktı. Türkçe Bar 
Hebrâus,un Tarihini istiyenler, Mor Eph- 
rem Manastırına müracaat etsin. 


1. Ibrahim Yiğit - Bremen 2. Isa Bilen - 
Bremen 3. Yuhanun Balica - Ahlen 4. 
Murat Uzel - Berlin 5. Ishak Aksoy - Gü- 
tersloh 6. Samuel Gümüş - Delmenhorst 
7. Fikri Gümüş - Delmenhorst 8. Habib 
Yanık - Salzkoten 9. Iskender Barınç - 
Coburg 10. Saliba (Sabri) Tutuk - Augs- 
burg 11. Şemun Aydin - Gütersloh 12. Isa 
Demir - Kirchardt. 

Von den oben genannten 12 Religionsleh- 
rern wurde vorübergehend einen Lehrer- 
Ausschuß gebildet, dessen Vorsitzender 
Diakon Hanna Aydin gewählt, sein Ver- 
treter Melfono Isa Demir, Sekretär Isa Bi- 
len, 2. Sekretät Samuel Gümüş, 


HINDISTANA SEYAHET 


Allah kismet ederse gelecek senenin (1990 
veyal991), hindistanin yaz mevsiminde, 
yani bizim Subat ayımıza giriyor. Bu Su- 
bat ayinda, orda vefat eden Patrigimiz Ily- 
as,ın günüdür, ona büyük bir sahro hazır- 
laniyor. Bu gaye ile Avrupa Abrasiyesin- 
den bir Gurup Hindistandaki Süryani Kili- 
se ve Manastırlarını ziyaret etmek gayesiyle 
bir seyahet planlaniyor. Hindistani görmek 
istiyen kişiler, yilbaşiye kadar (1.1.1990), 
Mor Ephrem Manastırının Sekreterliğine 
bildirmelerini rice ederiz. 


AVRUPADA SÜRYANI GENCLER ILERLIYOR 
GENCLER IKI (2) ADIM ILERI ATTILAR 


Yayını aralarında hızlandırmak icin, Or- 
tha Avrupa Abrasiyesinin Süryani Ortho- 
dox Gençleri iki Mecelle çıkardılar. 


1. MARDUTHO D’SURYOYE (SYRISCH-ARAMÄISCHE KULTUR) 
ZEITSCHRIFT DER FÖDERATION DER SYRISCHEN (aramäischen) VER- 


EINE IN DER BRD e.V. 

Kirchstr. 16 4830 Gütersloh 

Inhalt: Diese Zeitschrift enthält Referate 
von Profesoren und Theologen sowie Be- 
richte über soziale, ausländerrechtliche 
und gesellschaftliche Probleme. Welche 
die Interesse der jugendlichen und óffent- 
lichen Gesellschaft erwecken, Für die 
. Schüler und Studenten ist es sehr wichtig 
diese Zeitschrift zu lesen, damit bereichert 
ihr Wissen über die Geschichte, Sprache 
und Kultur der syrischen-Aramäer. Diese 
Zeitschrift wird von 26 Jugendvereine in 
BRD. getragen. Und wird in vier ( 4 ) 
Sprachen: Deutsch, Aramäisch, Türkisch 
und Arabisch gedruckt. 


HOLLAND 


2, SHOESHOTO 


BELGIEN 


CLAUDE SELIS, veöffentlichte ein Buch 
über die syrisch-orthodoxe Kirche in 
franszösischer Sprache, mit dem Titel 
"Les Syriens orthodoxes et catholi- 
ques" in der Serie FILS D’ABRA- 
HAM. Bruxelles 1988 

ISBN 2 - 503 - 82362 - 1 

Inhalt: Es wird die Geschichte der aramäi- 
schen Sprache und deren Entwicklung be- 
handelt. Weiterhin wird die Lehre der sy- 
rischen Kirchenváter, Konziliensbeschlüs- 
se, kurz erleutert. Lobenswert ist die Lite- 
ratur, welche am Schluß des Buches ange- 
geben ist. Dieses Buch ist empfehlens- 
wert, jeder Syrer, der, die franszósische 
Sprache beherrscht zu lesen. 

Bestellort: Kloster St. Ephräm der Syrer 


TIJDSCHRIFT DER SYR. ORTH. CULTURELE VERENIGING 


ENSCHEDE NEDERLAND 


Inhalt: Verschiedene Artikel über Sport, 
Kultur und verschiedene politische Na- 
chrichten, welche die, die Interessen der 
jugentlichen erwecken. Die Sprache ist 
überwigend hollandisch, syrisch- 
aramäisch, arabisch und türkisch. Na- 
chrichten über die kulturelle Veranstal- 
tungen in Europa werden nicht versäumt. 
Dem Interesierten ist es zu empfehlen. 
SYRISCH-ORTHODOXE CULTURE- 
LE VERENIGING 

Tromplaan 350A 

7500 DT Enschede 

Tel.:053, 31 48 12 / 31 70 08 


ISVICRE 


SAHANE BIR KASSET 

Isvicrede Sarkıcı Pulis ve Kerim tarafin- 
dan "HASRA " adh Kasseti 
klasik Aletleriyle cikardilar. Kaset 10 Sar- 
kıdan ibaret olup Hazak Kazasinin (Beth 
Zabday) Hasretlerini dile getiriyor. Lisani 
Süryancadan ziyade, Arapcadır. Tur- 
Abdinlere dinlemeye varar bir Kasettir. 
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وقال الرسود بطرس وقد‎ ML ca) « وسطهم‎ T أكون‎ Sg qt 
من الروح القدس وهو يجاوب رؤساء الیهود وشیوخهم وكتبتهم على‎ N 
: قوة وبأي اسم سنعتاآتبا هنا قال بطرس‎ by سؤالهم له وليوحنا‎ 
الذي‎ erat! السیح‎ pra باسم‎ die فلیکن معلوماً عند جميعكم‎ » 
بذاك وقف هذا أمامكم‎ D الدي أقامه الله من الأموات‎ e صلتموه‎ 


صصحا ووه ولیس b‏ عبر o‏ الخلاص ۰ ود لیس اسم آخر — السماء 
قد أعطى بين الناس به ينبغي أن نخلص € (اع Gets‏ 


ان اسم e» jl‏ تقدس في السماء c‏ فالملانكه بر تبهم «محدو نه دائماً وقد 
سمعهم النبي أشسعيا (Fir)‏ « هذا نادى ذاك وقال قدوس قدوس قدوس 
الرب الصباؤوت السماء والأرض مملوءتان من مجده رب الجنود مجده 
ملء كل الأرض » وكقول صاحب المزامير : « قدوس ومهوب” اسمه € 
(AM >)‏ + 


D NITE 7 5 RON ۲ 5‏ • اي 2 — 32 
العالم çer!‏ لتمحده الامم كافة ون Las‏ ذلك ات المشقات كما قال 
الرب : « وستکونون مبغضين من الجميع من أجل اسمي € (مت ۱۲:۱۰) ٠‏ 
و تقد سنا أسسمة القدوس Ul‏ بادتنا اناه تعالى بالروح والحق 
و دمحسده i‏ استتنا وأفكارنا وقلونا 6 وبطاعتنا أوامره الإلهية فنتقدس eS‏ 


x ووه‎ 
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وان كلمة « أب € عندما تطلق كصفة لله تعالی Y‏ تتقص من مقامه 
جل“ ٠ die‏ ولکنها نجعل قدرته تعالی وجلاله قريبين منا بحيث نقدر على 
الاقتراب منه بدالة البنین » وتعظم المحبة المتبادلة بين هذا الاب السماوي 
و آولاده و تسمو ja 4 e Ul Cat‏ لاء له واتكالهم عليه + 

« الذي d‏ السموات €( : 

لکی تسر الاله الاب عن cse NI zu‏ ند UL» e a£‏ الدی à‏ السموات» 
b SLT Lİ‏ الشر re‏ في الارض ۰ 

ان الله E‏ روح لا بحصره حد" » موجود في کل مکان کقوله تعالی: 
د آما "Sud‏ آنا السموات والأرض يقول الرب » (إر (xtv‏ ولکن مقره 
تعالى في السماء کقول الکتاب عنه : « الساکن d‏ السموات € (EY zl‏ 
D a‏ الربة عالر فوق كل الأمم 0 فوق السموات o. A‏ ۰ من مشل الرب 
إلهنا الساکن في العالی الناظر الأسافل في السموات وف الارض » 
(مز ۱۱۳:-) و « اليك رفعت عینی* با ساكناً في السموات » «(Vv zl‏ 
نحو السماء مبتعدين عن الأرضيات » ولكى نتوق السكنى معه ف العلاء 
كوصية الرسول بولس : « أطلبوا ما فوق حيث المسيح جالس عن يمين 
العظمة » (كو (Vv‏ ۰ 

الطالسةه الاولی : ( ليتتدس اسمك € (مت (A‏ 

ان معنى التقديس هو التخصيص والتسيز» فنحن نميز اسم الرب عن 
كل اسم في الكون » فاذا قلنا هذا المكان مقدس » أي أنه يختلف عن 
سار الأماكن » واسم الرب مقدس «S‏ فريد عن PULS‏ الأسماء ٠‏ ولفظة 
اسم تشير الى طبيعة الفرد وشخصيته وقوته ٠‏ فاسم الزب هو الرب 
ذاته c‏ وهذاما ole‏ صاح المزامير بقوله : « ویتکل عليك العارفون 
اسمك لأنك لم ds‏ طالبيك b‏ رب » (مز 108( و « هؤلاء SSA‏ 
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لا تسمعنا ندعو الله Eb»‏ » وتهرب منا لأنها تعرف انا Ale‏ الله أسنا 
و رعانته وقد bass‏ الوت ES‏ فالا : » ولكن شعرة مسن روژوسکم 
لا هلك » (لو ۱۸:۲۱) ٠‏ 


ما آسعدنا أن تال صفة القرابة مع الله » بقول EN‏ بوحنا : 
« أنظرواآبة محبة آعطانا الآب حتی تدعى آولاد الله € (۱ بو Die‏ ۰ 


فعلینا كأبناء الله أن تكون ف شركة مع ابناء الله في بيت الله » الكنيسة 
المقدسة » وان ابتعدنا عن بت الاب » cy VS‏ الضال » جعنا وشاركنا 
الخنازير Sİ‏ الخرنوب ٠‏ فعلينا أن تنوب ونعود اليه تعالى » والاب ينتظرنا 
LI And‏ خانم العهد A ge‏ البنوة » الصفة dol‏ التي لا تسقط ولكنها 
تتجدد » فاذا lub‏ بأنا سقطنا من هذه الرتة وفکرنا öt Lal‏ تقول 
للاب مع الابن الضال : « لست مستحقا أن أكون لك ابناً » فاجعلنی کاحد 
عيدك #6 سيفيها ed‏ ای رگ الوقن ولا ينها تنوه په le‏ 


القاسية » بل سيأمر بذبح الكبش المسمن » ويعيد الينا خاتم العهد » ويؤكد 
U UJ‏ وآبوته لنا 6 %% : « افرحوا معى ON‏ ابنى هذا كان Ea‏ 
فعاش وكان AUS‏ فوجد » ۰ اذن نحن آولاده في كل حال e‏ وصفة البنوة 
تلازمنا حتى في حال البعد عن يته الالهی » على آمل العودة اليه تعالی 
بالتوبة اللصوح * 5 


و تقول ( أبانا ) بصيغة الجمع » فان الله آبونا جمیعاً وهو أب ÇAN‏ كافة» 
وخاصة الولودین منه بالنعمة » كما آوصی السید السیح 008 : « وآنتم 
جميعاً اخوة ولا تدعوا لكم آبا على الأرض AH‏ أباكم واحد الذي في 
السموات € (مت ۸:۲۳ و ) e‏ وكأولاد أب واحد محذور علينا التمییز 
العنصرى أو القبلى أو القومى أو الطبقى » وعلينا أن تتحد ماطحة » والله 
محبه "E bacs quodi SE‏ « بل » iia » bli‏ الجمع لأتا ale‏ 
واحدة وهو أن واحد لجمیعنا » وروح الأبوة بعظم العلاقة المتبادلة بين 
أولاده فتسمو روح الاخوة ٠‏ 


BET KOO SURYOYO >;‏ 
بولس : « اذ لم تآخدوا روح العبودية Lal‏ للخوف بل أخدتم روح النبني 
الذي به — bid‏ الاب » (رو ۱۵:۸) e‏ ويقول الا نجيلي DD.‏ 
Li »‏ كل الدين قبلوه فأعطاهم öl.‏ أن بصیروا آولادا له أي الومنون 
ناسمه + الدین ولدوا ليس من دم ولا من مشيئة جسد ولا من مشيئة رجل 
بل من الله » (بو ۱۲:۱ و ۱۳) فبهذا السلطان الذي آعطانا obl‏ الله بحق لنا 
Di‏ ندعوه تعالی e (ELI)‏ کو اسو بولس : « ثم ST‏ آیناء آرسل 
الله روح ايه الئ قلويكم صارخاً يا bi‏ الاب 4 اذا لست Tasse de‏ اشنا 
وان كنت انا فوارث لله بالسیح » Ue)‏ ۷:4 و رو ۱۷:۸) e‏ فلسنا أبناء 
وحسب N‏ على حد تعبير الرسول بولس Lal‏ القائل : « فان کنتم 
izel‏ اذا تسن ابراهيم — الوعد ورثه € (ra-rır Je)‏ 7 
فنحن ورلة kal‏ السماوي الحي بمشاركتنا الميراث مع By‏ يسوع السیح 

ان الله الحی ۰ 

لقد ولدنا من الله يوم اعتمدنا باسم الثالوث الأقدس » وحل علينا 
الروح القدس كما حل على الرب يسوع يوم عماده في نهر الأردن من بوحنا 
المعمدانء وحاءتنا الشهادة من الستاء el Lib‏ الله » كما جاءت للرب Es‏ 
بعدما صعد من الماء » حیث سمع الصوت من السماء قاثلا" : هذا هو ابني 
| الذي به سررت » (مت (Wir‏ ه هکذا نولد من الماء والروح ولادة 
ثانية كقول الرب لنيقوديموس : « الحق الحق آقول لك ان كان أحد* 
eta a pas Y‏ وتوت الله ست al‏ كان انمق لذ dig‏ 
من الماء والروح لابقدر أن يدخل ملكوت الله ه المولود من الجسد جسد 
هو والولود من الروح هو روح ۰۰۰ € e (vov x)‏ 


و dio‏ — التي LI:‏ محاناً من الله oN‏ الروحه Le co y‏ 
محبة آنا السماوی و delb‏ آوامره 6 y‏ عادته » و الاتکال dde‏ ووضع کل 
C öl ile,‏ أولاداً صالحين e‏ 


وهذه الصفة ذاتها تسربلنا بقوة فائقة » حتى الأبالسة ترتاع وترعب Lo‏ 
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الشجية التي تبعث في النفس خشوعا ورهبة ٠‏ 

ولکی يتأمل المؤمنون معانى هذه الصلاة » فیرفعوها الى الله يقلوب 
نقية » ولفوس LOST CRUS‏ أن شرحها € مستتندین بدلك الى yeli‏ 
آبائناالمامين e‏ 
مقدمة الصلاة الربانيه : 

«dig aş الى مقدمة و سبع طلسات‎ Asl JI الصلاة‎ e 
: ففى المقدمة نوجه الصلاة الى الاب السماوى قائلين‎ 

« آبانا الذي في السموات » LANE)‏ 

هده العبارة نتقده الى الله بروح البنوة ونخاطبه بدالة البنين وندعوه 
y‏ ایا نا ) وحين نستخدم كلسة « أب « لتصف سا الله تعالی 
مختصراً للایمان المسيحى Lä‏ عندما ندعو الله « أبانا نوضح علاقتنا „b‏ 
Aal‏ السماوی c‏ لذلك منحنا الحق لندعو Gİ « obi‏ » واختار هذه الصفة 
y ell‏ 3 مفضلا" اباها على سائر الصفات والاسماء الحستی A ell‏ على 
الا له العظیم » ذلك أن Aba)‏ » أب هی آقدس * ag)‏ بها الانسان 
Jé‏ بوجد au d‏ من الأب على قلب آولاده ؟ فکم بالحري اذا كان 
هذا الأب هو الاب الدی ق السساء الهنا وخالقنا ورازقتا Ls aa‏ $ 


4 نفدم 


قال الرب بسوع لتلامیده مرة : « لا أعود أسميكم عبیدا AH‏ العبد 
لا بعلم ما يعمل سيده » لكني قد سميتكم أحباء ¿Y‏ أعلمتكم JO‏ 
ما سمعته من g) » gl‏ 10010( ه ودعا الفقراء اخوته الأصاغر (مت (Goes‏ 
كما دعا الرسل اخوته بقوله للمجدلية » بعد قيامته : « لا تلمسيني لأني لم 
أصعد بعد الى آبي ولكن اذهبي الى اخوتي وقولي لهم اني لم أصعد الى 
T‏ وأبيكم والمي وإلهكم € ٠۷:۲١ a)‏ ومت ۱۰:۲۸) + وقال الرسول 
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أو تلاوة الصلوات الفرضية ٠‏ كما بصلیها المؤمنون d‏ دورهم وآماکن عملهم» 
وهم یشعرون بتأثيرها الروحي البالغ في حياتهم » وقد اختبروا قونها السامیه 
ومفعولها الايجابي » ففيها تلبی حاجات النفس والجسد ء وبتلاوتها بخشوع 
بعبد المومنون الاله الحق بالروح والحق » ويمجدونه تمجيداً » وینالون منه 
تعالی — النفس وراحة البال » وسلاماً روحاً »> ونحاة من التجارب 
الصعبة » وخلاصاً من ابليس اللعين وجنده الأشرار : وظفرا بهم جميعاً ٠‏ 
U‏ بسعادة روحية ف الحياة الدنيا » ويحوزون على رجاء 
لا يخيب للحياة الأبدية٠‏ 

ان BEN‏ الذي مت نفسة «JY ehi‏ الاب بقاب G T‏ — 
طاهر » وهو تلو الصلاة الربانیه بخشوع متأملا معانيها السامبه : تصعد 
صلاته كبخور قدام الرب (مز Ab « oS (EY‏ البار تقتدر كثيراً في 
فعلها » (Aste e)‏ والصلاة iib JE‏ هي AUS‏ السر لفتح باب السماء على 
مصراعيه » واستحابة الطلبات المقدمة 50 بایمان اتماماً لوعد الرب يسوع 
القاتمل « اسألوا تعطوا » اطلیوا تحدوا » اقرعوا فتح لكم € (مت ۷:۷ 
ولو ٩:۱۱‏ ويو (YET‏ ء 


وقد — السحون هذه الصلاة » فنقشوها على ظهر قلوبهم ؛ 
ونظموها شعرآ ؛ ولحنوها T5. Lo‏ بلغاتهم العديدة » ولهجاتهم التي 
لا تحصى ؛ ووقعوها على الالات الموسيقية » وهم پنشدونها مترنمين فهي 
a‏ الفضل + وهي الصورة المختصرة lo‏ التي ر سمها الرب لصلواتهم؛ 
زار الذي یقیسون به طلباتمم Usa‏ + 


الصلاة الربانية علمنا ایاها الرب باللفة السريانية : 


وقد انعم الرب Le‏ فحن الان 4 EI ob‏ صلواتنا اليه تعالی » 
الصلاة ols m BÄI Did & 5b JI‏ ها الرب Es,‏ + وقد لحنها 


بقلم : 


Gf IP اغا طوس زا مرول‎ CIAO 


کر — 


السید السیح یعلمنا الصلاة الربانية ` 


ومناجاة طويلة ؛ في مواضع شتی : ذكر منیا جبل الزیتون ٠‏ « واد كان 
يصلى في Den‏ لا فرغ قال واحد من تلاميذه : با رب علمنا A‏ تصلى 
كما Loa — qe‏ تلامده e‏ فقال لهسم متى صليتم فقولوا : 
GLI »‏ الذي في السموات > ad‏ اسمك € cU.‏ ملکو تك € لنکن 
مشيئتك € كما في السماء كذلك على الارض ۰ أعطنا خبزنا كفافنا Fail‏ € 
واغفر نا ذنوبنا » كما نحن أيضآ نغفر أن أخطأ اليناء ولا تدخلنا في 
النجرية» لکن نجنا من الشر بر oS e‏ لك الك والقوة sazla‏ الى ei İİ‏ ( 
ca)‏ ۱۳-۰۱ ولو 1۰۱۱سه) e‏ 
zu‏ الروحي للصلاة ¿ls Jl‏ : 
ومنذ أن علم السيد المسيح تلاميذه هذه الصللاة » وأتباعه رفعونها الى 
الاب السماوي » باسم N‏ القدوس » d‏ كل OT‏ وان »وکل ظرف وحين» 
T‏ السم el‏ و الضر T sl‏ دور العبادة + وخاصة أثناء الاحتفال بالقداس الا لهی 


rr = 


١‏ - يقال أن الرب يسوع غلم تلاميذه الصلاة الربانية على جبلل الزیتون حيث كان بحسب راي 
بعضهم بختلي بهم lago‏ + وقد شيد سنة ۸ م دير à‏ مو ضع مغارة على جبل الزيتون. 
کتبت على جدرانه الصلاة الربانية على صفحات معدلية باحدى وثلاثين 4 * 
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